
SON IC  SER I ES
PSSN300B • PSSN400B • PSSN400W • PSSN500B • PSSN500W • PSDS600

SV • BRUKSANVISNING NO • BRUKSANVISNINGEN • USER MANUAL

CLEAN

WHITE

POLISH

MASSAGE

SENSITIVE





EN   TABLE OF CONTENT

QUICK START ............................ 4-5
SAFETY PRECAUTIONS............6-7
USAGE............................................ 8
Parts.....................................................8
Before First Use................................8
Charging............................................8
Brushing Instructions......................8
Brushing Technique........................8
Toothbrush Modes..........................8
MAINTENANCE............................. 9
Cleaning Instructions......................9
UV Sanitizer.......................................9
Storage...............................................9
SPECIFICATIONS......................... 10

NO   INNHOLDSFORTEGNELSE

HURTIGSTART........................... 4-5
SIKKERHET.............................. 18-19
BRUK............................................. 20
Deler ................................................ 20
Før første gangs bruk.................. 20
Lading.............................................. 20
Instruksjoner for børsting........... 20
Børsteteknikk ................................. 20
Tannbørstemoduser.................... 20
VEDLIKEHOLD ............................. 21
Rengjøringsinstruksjoner .............21
UV-desinfiseringsenhet.................21
Oppbevaring...................................21
SPESIFIKASJONER.......................22

SV   INNEHÅLLSFÖRTECKNING

SNABBSTART ............................ 4-5
SÄKERHET................................12-13
ANVÄNDNING............................... 14
Delar.................................................. 14
Före första användning............... 14
Laddning.......................................... 14
Borstningsinstruktioner................ 14
Borstningsteknik............................. 14
Tandborstningslägen................... 14
UNDERHÅLL.................................. 15
Rengöringsinstruktioner............... 15
UV-rengöring.................................. 15
Förvaring.......................................... 15
SPECIFIKATIONER....................... 16



4

<10%

20 H

8

12

11

10

9

CLEAN

WHITE

POLISH

MASSAGE

SENSITIVE

1

2

3

4

5
6

7



5

CLEAN

2 MIN

30 SEC 30 SEC

30 SEC 30 SEC

2 MIN

WHITE POLISH MASSAGE SENSITIVE OFF



6 ENGLISH

READ ALL OF THE 
INSTRUCTIONS 
BEFORE USE AND SAVE 
THEM FOR FUTURE 
REFERENCE

WARNING!  
Risk of personal injury or product 
and/or property damage if you do 
not follow the precautions. 

USAGE PRECAUTIONS
	— Toothbrushes can be used by children and 

persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Cleaning 
and user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

	— Usage by children under age 3 is not 
recommended.

	— Children shall not play with the appliance.
	— If the supply cord is damaged, it must be 

replaced by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in 
order to avoid a hazard.

	— Any repairs to the product must be done 
by qualified personnel. Do not try to repair 
the product by yourself.

	— Use this product only for its intended use 
as described in this manual. Do not use 
attachments which are not recommended 
by the manufacturer.

	— This product is intended only for oral 
hygiene and for brushing the teeth and 
between the teeth. Any other use may 
result in damage to the device or in injury. 

	— For toothbrushing only. Do not chew or bite 
on brush. 

	— This product is intended only for domestic 
use and is not suitable for commercial use.

	— Periodically check the entire product for 
damage. A damaged or non-functioning 
product should no longer be used.

	— Prior to each use, ensure the brush head 

fits well. Discontinue use of the toothbrush 
if brush head no longer fits properly. Never 
use without a brush head.

	— Never insert any object into any opening of 
the appliance.

	— When unplugging, always pull the power 
plug instead of the cord. Do not touch the 
power plug with wet hands. This can cause 
an electric shock.

	— Only use the charger provided with the 
appliance.

	— Replace brush head every 3rd month or 
sooner if brush head becomes worn.

	— Do not place the charger in water or liquid 
or store where it can fall or be pulled into a 
tub or sink. Do not reach for it when fallen 
into water. Unplug immediately.

	— Do not use the product while bathing or 
showering.

BATTERY PRECAUTIONS
	— Disposal of a battery into fire or a hot 

oven, or mechanically crushing or cutting 
of a battery can result in an explosion.

	— Leaving a battery in an extremely high 
temperature can result in an explosion 
or leakage of flammable liquid or gas; 
and a battery subjected to extremely low 
air pressure can result in an explosion or 
leakage of flammable liquid or gas.

	— The unit may get hot during use, this is 
normal.

	— A new battery with 100% capacity reduces 
its capacity by 20% after approximately 
300 charging cycles.

	— Disconnect the appliance from charging 
as soon as it is fully charged.

	— Charge the battery every 3rd month if 
you do not use the product for a longer 
period of time. This is to ensure the battery 
performance.

	— This product contains a lithium battery. 
When a device with a lithium battery is 
damaged (either once or several times 
repeatedly), the lithium-ion cells can be 
affected by a so-called ‘thermal rush’. 
Thermal rush means that energy is 
released in the form of heat inside the 
battery and fire occurs quickly. It becomes 
a selfgenerating process that takes 

SAFETY PRECAUTIONS
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place explosively and is very difficult to 
extinguish.

	— Do not apply excessive force on the 
product (do not hit or drop the product).

	— Do not charge the product if it is very 
warm, to avoid charging a warm battery.

	— Do not cover the product.
	— Always inspect the product and stop using 

it if leakage, strange odors, color changes, 
deformation or any unusual occurrences 
are detected. If any leakage goes into your 
eyes, never rub them - clean your eyes 
with water and get medical help.

	— Never disassembly or refit the unit. Repairs 
to the equipment shall only be performed 
by qualified personnel. Improper repairs 
may place the user at serious risk.

MAINTENANCE PRECAUTIONS
	— Do not use solvents, scouring agents, hard 

brushes, metal tools, or sharp objects to 
clean the toothbrush. 

	— Solvents can harm your health and may 
corrode plastic parts.

	— Abrasive cleaning agents and tools can 
scratch surfaces, reducing durability.

	— Do not clean the charging unit under 
running water. 

	— Do not allow water to enter the interior of 
the housing.

	— If water penetrates the device, have it 
inspected by a qualified electrician before 
using it again.

	— This product shall not be thrown away or 
incinerated but disposed of in accordance 
with your local regulations concerning 
chemical wastes.

UV LIGHT PRECAUTIONS
UV light sanitizer is only available for some 
models. See packaging to confirm what your 
model includes.

	— Never look directly at the UV light when 
activated.

	— Keep fingers, skin, and eyes away from the 
UV source.

	— Use only toothbrush heads designed for 
the sanitizing charger/case to ensure 
proper UV coverage and fit.

	— Avoid placing non-compatible items (e.g., 
jewelry, non-brush items) inside.

	— Ensure the UV light automatically shuts 
off when you open the cover/case. If 
not, unplug it and contact an authorized 
service center. Stop using the sanitizing 
charger/case immediately if you notice 
cracks, or malfunctions.

SYMBOL EXPLANATION

Read all of the instructions before use and 
save them for future reference.

This manual does not provide any warranty 
or related declarations. All information 
in this manual including the product 
specification, pictures and literatures is just 
for reference. NetOnNet AB reserves the 
rights to update contents of this manual 
without further notice.

This manual is the copyright of NetOnNet 
AB. No part of this manual may be revised, 
copied or transmitted in any way without 
written permission from NetOnNet AB.

The CE mark indicates that this product 
has been manufactured according to 
current regulations for electromagnetic 
fields, which means that it is safe to use 
if used according to safety instructions. 
The product is manufactured according 
to current regulations within the EU 
legislation, limiting the use of hazardous 
substances in electrical and electronic 
equipment.

This product and the accessories packed 
together are the applicable product to the 
WEEE directive except batteries. Please 
recycle any materials in accordance 
with your local recycling regulations. 
Batteries should never be thrown away or 
incinerated but disposed of in accordance 
with your local regulations concerning 
chemical wastes.

This product’s packaging materials are 
recyclable and can be reused. Please 
recycle any materials in accordance with 
your local recycling regulations.

IPX7 Waterproof

This symbol identify equipment meeting 
the safety requirements specified for Class 
II equipment according to IEC 61140.

The exclamation point within an equilateral 
triangle is intended to alert the user to the 
presence of important instructions. If these 
instructions are not followed, there is risk of 
personal injury or product and/or property 
damage.
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USAGE

PARTS
1.	 Brush head
2.	 Power button
3.	 Mode indicators
4.	 Battery indicator
5.	 Charging pin
6.	 Brush head holder
7.	 Charger*
8.	 Travel case
9.	 Charger with UV sanitizer*
10.	 Power plug
11.	 UV lamp
12.	 UV cover

* Some models include a UV sanitizer integrated with the 
charging station (9). Not all toothbrushes come with this feature, 
some has a charging unit without sanitizer (7). Please check 
your product packaging to confirm what your model includes.

BEFORE FIRST USE
	— Carefully remove the toothbrush and its 

accessories from the packaging. Check 
that they are complete and undamaged.

	— If you have any existing oral health 
conditions or are undergoing treatment, 
consult your dentist before use.

	— Charge the toothbrush for 24 hours before 
first use.

CHARGING
	— When the battery indicator ( ) flashes in 

green, the battery level is less than 10% and 
the toothbrush must be charged.

1.	 Plug the charger into an electrical outlet.
2.	 Place the toothbrush on the charger.
3.	 While charging, the indicator light flashes 

green. Once fully charged, the light will be 
solid green ( ).

4.	 Unplug the charger after charging. 

BRUSHING INSTRUCTIONS
1.	 Attach the brush head to the handle (there 

will be a short 0.5 mm gap). 
2.	 Wet the bristles slightly and apply 

toothpaste.
3.	 Place the toothbrush in your mouth before 

turning it on to avoid splattering.
4.	 Turn it on and select a mode by pressing 

the power button ( ) multiple times.
5.	 Brush for a total of two minutes, spending 

30 seconds per quadrant (the toothbrush 
will alert you when to switch).

6.	 The toothbrush will automatically turn off 
after 2 minutes, or you can hold the power 
button for 5 seconds to turn it off manually.

7.	 Spit out the toothpaste but avoid rinsing 
the mouth immediately (this helps retain 
fluoride for added protection).

8.	 Clean your toothbrush after each use by 
following the cleaning instructions.

BRUSHING TECHNIQUE
	- Hold the brush at a 45-degree angle to 

your gums.
	- Gently move the brush head tooth by 

tooth, letting it rest on each for a few 
seconds.

	- Let the toothbrush do the work - avoid 
scrubbing back and forth like a manual 
brush.

	- Use light pressure - pressing too hard can 
wear down enamel and irritate gums.

	- Focus on all surfaces: Outer, inner, and 
chewing surfaces.

TOOTHBRUSH MODES
Press the power button ( ) to cycle through 
modes. The active mode indicator will light up. 

MODE FUNCTION

CLEAN Strong vibration for deep cleaning.

WHITE Helps remove plaque and stains.

POLISH Removes plaque efficiently and quickly.

MASSAGE Alternates between strong and weak 
vibrations to stimulate gums.

SENSITIVE Gentle vibrations for sensitive teeth and 
gums.
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MAINTENANCE

CLEANING INSTRUCTIONS
To maintain hygiene and ensure proper 
functioning, clean the toothbrush and brush 
head after each use.

Cleaning the Brush Head & Handle:
1.	 Remove the brush head from the handle.
2.	 Rinse both parts separately under running 

water. 
3.	 Wipe them dry.

Cleaning the Charging Unit:
1.	 Unplug the charger from the electrical 

outlet before cleaning.
2.	 Wipe the exterior with a dry, soft cloth.
3.	 If necessary, use a slightly damp cloth to 

clean the housing, then dry it thoroughly 
before plugging it back in.

Cleaning the Travel Case:
1.	 Wipe the inside of the case with a dry or 

slightly damp cloth to remove moisture 
and toothpaste residue.

2.	 For deeper cleaning, use warm water, 
mild detergent, and a soft brush or cloth to 
gently scrub away buildup.

3.	 Leave the case open to air dry completely 
before storing your toothbrush again. 

UV SANITIZER
Some models include a UV sanitizer integrated 
with the charging station. Not all toothbrushes 
come with this feature. Check your product 
packaging to confirm if your model includes a 
UV sanitizer.

How the UV Sanitizer Works:
The sanitizer effectively eliminates 99.9% of 
bacteria on the brush head(s) between uses. To 
maintain hygiene, it is recommended to sanitize 
brush heads before and after each use. 

Using the Sanitizing Function:
1.	 Connect the charging/sanitizing unit into 

an electrical outlet.
2.	 Insert the brush head(s) to the small shafts 

on the charging/sanitizing unit. Ensure the 
bristles are facing the UV lamp. 

3.	 Close the cover to start the sanitization 
process. The UV lamp will turn on 

automatically and run for approximately 
7 minutes.

4.	 The UV lamp will turn off automatically 
when the cycle is complete. 

5.	 If the cover is opened during operation, 
the UV lamp will shut off immediately for 
safety.

 
Note: The sanitizing function activates 
automatically each time the cover is closed, 
when the appliance is plugged in.

Cleaning the Charging/Sanitizing Unit:
1.	 Unplug the charger from the electrical 

outlet before cleaning.
2.	 Wipe the exterior with a dry, soft cloth.
3.	 If necessary, use a slightly damp cloth to 

clean the housing, then dry it thoroughly 
before plugging it back in.

4.	 The cover can be rinsed with water and 
cleaned with mild detergent.

STORAGE
	- The toothbrush should be stored away 

from dust, dirt and water sources such as 
tubs and sinks, or in a travel case.

	- The charger should be stored away from 
dust, dirt and water sources such as tubs 
and sinks.

	- Brush head can be stored on toothbrush 
or separately put inside a travel case or 
other suitable location. Keep it away from 
dust and dirt.
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SPECIFICATIONS

TOOTHBRUSH SPECIFICATIONS

Model name PSRL206B / PSRL206W

Battery type Li-ion, 800mAh

Battery life 180 minutes

Charging time 20 hours

Vibration speed Up to 96 000 strokes/min

IP class IPX7

Handle size 30 x 29 x 180 mm

Handle weight 107 g

TRAVEL CASE SPECIFICATIONS

Model name PSTC50AB / PSTC50AW

Size 214 x 74 x 41 mm

Weight 106 g

CHARGER* SPECIFICATIONS

Model name PSRL206B / PSRL206W

Input 100-240V AC, 50-60Hz

Power 2.5W

Standby mode power consumption 0.3W

Auto enter standby mode period 5s

Off mode power consumption No

Auto enter off mode period No

IP class IPX7

Cable length 121 cm

Size (with charging pin) 78 x 83 x 39 mm

Weight 158 g

CHARGER WITH UV SANITIZER* SPECIFICATIONS

Model name PSRL206BUV / PSRL206WUV

Input 100-240V AC, 50-60Hz

Power 4W

Standby mode power consumption 0.3W

Auto enter standby mode period 5s

Off mode power consumption No

Auto enter off mode period No

IP class IPX7

Sanitizing time 7 minutes

UV lamp wavelength 253.7nm (UV-C)

UV lamp intensity 800μW/cm²

UV lamp lifespan 10 000 hours

Cable length 121 cm

Size (with UV lid) 92 x 122 x 125 mm

Weight 271 g

* Some bundles includes a regular charger and some includes a charger with UV sanitizer. 
Check your product packaging to confirm which charger you have.
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LÄS ALLA 
INSTRUKTIONER 
INNAN ANVÄNDNING 
OCH SPARA DEM FÖR 
FRAMTIDA REFERENS

VARNING!  
Risk för personskada eller skador på 
produkten och/eller egendom om 
du inte följer säkerhetsföreskrifterna.

ANVÄNDNINGSFÖRESKRIFTER
	— Tandborstar kan användas av barn och 

personer med nedsatt fysisk, sensorisk 
eller mental förmåga eller bristande 
erfarenhet och kunskap om de har fått 
tillsyn eller instruktioner om hur apparaten 
används på ett säkert sätt och förstår 
farorna inblandade. Rengöring och 
användarunderhåll får inte utföras av 
barn utan uppsikt.

	— Användning av barn under 3 år 
rekommenderas inte.

	— Barn får inte leka med utrustningen.
	— Om nätsladden är skadad måste den 

bytas ut av tillverkaren, dess serviceagent 
eller liknande kvalificerade personer för att 
undvika risker.

	— Alla reparationer av produkten måste 
utföras av kvalificerad personal. Försök 
inte reparera produkten själv.

	— Använd produkten endast enligt 
beskrivningen i manualen. Använd 
inga tillbehör som tillverkaren inte 
rekommenderar.

	— Denna produkt är endast avsedd för 
munhygien och för att borsta tänderna 
och mellan tänderna. All annan 
användning kan leda till skador på 
enheten eller till personskada. 

	— Endast för tandborstning. Tugga eller bit 
inte på borsten. 

	— Denna produkt är endast avsedd för 
hushållsbruk och lämpar sig inte för 
kommersiellt bruk.

	— Kontrollera regelbundet om produkten har 
skador. En skadad eller icke fungerande 

produkt ska inte längre användas.
	— Se till att borsthuvudet sitter ordentligt 

före varje användning. Sluta använda 
tandborsten om borsthuvudet inte längre 
sitter fast ordentligt. Använd aldrig utan 
borsthuvud.

	— För aldrig in något främmande föremål i 
någon öppning på produkten.

	— Dra alltid ur stickkontakten genom att 
hålla i kontakten, inte i sladden. Rör aldrig 
stickkontakten med våta händer, eftersom 
det kan leda till elektriska stötar.

	— Använd endast laddaren som medföljer.
	— Byt ut borsthuvudet var tredje månad eller 

tidigare om det blir slitet.
	— Placera inte laddaren i vatten eller vätska 

och förvara den inte där den kan falla eller 
dras ner i ett badkar eller handfat. Sträck 
dig inte efter den om den faller i vatten. 
Dra i så fall omedelbart ur kontakten.

	— Använd inte produkten medan du badar 
eller duschar.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER 
FÖR BATTERI

	— Avfallshantering av ett batteri i eld eller i 
en varm ugn, eller att försöka mekaniskt 
krossa eller skära i ett batteri, kan resultera 
i en explosion.

	— Att lämna ett batteri i en omgivande miljö 
med extremt hög temperatur kan leda till 
en explosion eller läckage av brandfarlig 
vätska eller gas; och ett batteri som utsätts 
för extremt lågt lufttryck kan leda till en 
explosion eller läckage av brandfarlig 
vätska eller gas.

	— Enheten kan bli varm under användning, 
detta är normalt.

	— Ett nytt batteri med 100% kapacitet minskar 
kapaciteten med 20% efter cirka 300 
laddningscykler. 

	— Koppla från enheten från laddning så 
snart den är fulladdad.

	— Ladda batteriet var tredje månad om du 
inte kommer att använda produkten under 
en längre tid. Detta för att säkerställa 
batteriets prestanda.

	— Denna produkt innehåller ett litiumbatteri. 
När en enhet med litiumbatteri skadas 
(antingen en eller flera upprepade 

SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
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gånger) kan litiumjoncellerna påverkas 
av en så kallad “termisk rusning”. Termisk 
rusning gör att energi frigörs i form av 
värme inuti batteriet och brand uppstår 
snabbt. Det blir en självgenererande 
process som sker explosivt och är väldigt 
svår att släcka. 

	— Använd inte överdriven kraft på produkten 
(slå eller tappa inte produkten).

	— Ladda inte produkten om den är väldigt 
varm, för att undvika att ladda ett varmt 
batteri.

	— Täck inte över produkten.
	— Inspektera alltid produkten och sluta 

använda den om läckage, konstiga 
lukter, färgförändringar, deformation eller 
ovanliga händelser upptäcks. Om något 
läckage kommer in i ögonen, gnugga 
aldrig ögonen - rengör ögonen med 
vatten och sök medicinsk hjälp.

	— Plocka aldrig isär eller montera tillbaka 
enheten. Reparationer av utrustningen får 
endast utföras av kvalificerad personal. 
Felaktiga reparationer kan utsätta 
användaren för allvarliga risker.

UNDERHÅLLSFÖRESKRIFTER
	— Använd inte lösningsmedel, skurmedel, 

hårda borstar, metallredskap eller vassa 
föremål för att rengöra tandborsten. 

	— Lösningsmedel kan skada din hälsa och 
kan fräta på plastdetaljer.

	— Slipande rengöringsmedel och verktyg kan 
repa ytor, vilket minskar hållbarheten.

	— Rengör inte laddaren under rinnande 
vatten. 

	— Låt inte vatten komma in i höljet.
	— Om vatten tränger in i enheten, låt en 

behörig elektriker inspektera den innan du 
använder den igen.

	— Denna produkt ska inte slängas eller 
förbrännas utan kasseras i enlighet med 
lokala bestämmelser om kemiskt avfall.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER 
FÖR UV-LJUS
Desinficering med UV-ljus finns endast 
tillgängligt för vissa modeller. Se förpackningen 
för att bekräfta vad din modell innehåller.

	— Titta aldrig direkt på UV-ljuset när det är 
aktiverat.

	— Håll fingrar, hud och ögon borta från UV-
ljuskällan.

	— Använd endast tandborsthuvuden 
avsedda för desinficeringsladdaren/
fodralet för att säkerställa korrekt UV-
täckning och passform.

	— Undvik att placera icke-kompatibla 
föremål (t.ex. smycken, föremål som inte är 
borstar) inuti.

	— Se till att UV-ljuset stängs av automatiskt 
när du öppnar locket/fodralet. Om 
inte, koppla ur den och kontakta ett 
auktoriserat servicecenter. Sluta använda 
desinficeringsladdaren/fodralet 
omedelbart om du märker sprickor eller 
funktionsfel.

SYMBOL FÖRKLARING

Läs hela bruksanvisningen före användning 
och spara den för framtida referens.

Den här manualen tillhandahåller inga
garantier eller relaterade deklarationer.
All information i denna manual inklusive
produktspecifikation, bilder och
litteratur är endast för referens. NetOnNet
AB förbehåller sig rätten att uppdatera
innehållet i denna manual utan ytterligare
meddelande.

Denna manual är upphovsrättsskyddad av
NetOnNet AB. Ingen del av denna manual
får revideras, kopieras eller överföras
på något sätt utan skriftligt tillstånd från
NetOnNet AB.

CE-märkningen indikerar att denna
produkt har tillverkats enligt gällande regler
för elektromagnetiska fält, vilket innebär att
den är säker att använda om den används
enligt säkerhetsinstruktionerna. Produkten
är tillverkad enligt gällande bestämmelser
inom EU-lagstiftningen, vilket begränsar
användningen av farliga ämnen i elektrisk
och elektronisk utrustning.

Denna produkt och alla tillbehör förutom
batterier följer WEEE-direktivet om
återvinning. Vänligen återvinn allt material
från produkten enligt de lokala regler
som råder där du bor. Batterier får aldrig
slängas eller eldas utan ska istället tas
hand om enligt dina lokala regler om
kemiskt avfall.

Den här produktens förpackningsmaterial
är återvinningsbart och kan återanvändas.
Återvinn materialet i enlighet med dina
lokala återvinningsbestämmelser.

IPX7 Vattentät

Denna symbol identifierar utrustning som
uppfyller de säkerhetskrav som anges för
utrustning av klass II enligt IEC 61140.

Utropstecknet i en liksidig triangel är
avsett att göra dig uppmärksam
på att det finns viktiga användnings- och
underhållsinstruktioner i bruksanvisningen.
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ANVÄNDNING

DELAR
1.	 Borsthuvud
2.	 Strömknapp
3.	 Lägesindikatorer
4.	 Batteriindikator
5.	 Laddningsstift
6.	 Hållare för borsthuvud
7.	 Laddare*
8.	 Resefodral
9.	 Laddare med UV-rengöring*
10.	 Strömkontakt
11.	 UV-lampa
12.	 UV-lock

* Vissa modeller har en UV-rengörare integrerad i laddstationen 
(9). Alla tandborstar har inte denna funktion - vissa har 
en laddningsenhet utan UV-rengöring (7). Kontrollera 
produktförpackningen för att se vad som medföljer din modell.

FÖRE FÖRSTA ANVÄNDNING
	— Ta försiktigt ut tandborsten och dess 

tillbehör ur förpackningen. Kontrollera att 
de är hela och oskadade.

	— Om du har några problem med din orala 
hälsa eller genomgår en behandling, 
rådfråga din tandläkare innan du 
använder produkten.

	— Ladda tandborsten i 24 timmar innan den 
används första gången.

LADDNING
	— När batteriindikatorn ( ) blinkar grönt är 

batterinivån lägre än 10 % och tandborsten 
måste laddas.

1.	 Anslut laddaren till ett eluttag.
2.	 Placera tandborsten på laddaren.
3.	 Indikatorlampan blinkar grönt under 

laddning. När den är fulladdad lyser 
lampan med fast grönt sken ( ).

4.	 Dra ur laddaren efter laddning. 

BORSTNINGSINSTRUKTIONER
1.	 Fäst borsthuvudet på handtaget (ett 

mellanrum på 0,5 mm lämnas). 
2.	 Blöt borsten lite och applicera tandkräm.
3.	 Du kan undvika stänk genom att sätta 

tandborsten i munnen innan du startar den.
4.	 Starta tandborsten och välj ett läge 

genom att trycka på strömknappen ( ) 
flera gånger.

5.	 Borsta i totalt två minuter och spendera 
30 sekunder per kvadrant. Tandborsten 
indikerar när du ska byta.

6.	 Tandborsten stängs av automatiskt 
efter 2 minuter, eller så kan du hålla ned 
strömknappen i 5 sekunder för att stänga 
av den manuellt.

7.	 Spotta ut tandkrämen men undvik att 
skölja munnen omedelbart (detta hjälper 
till att hålla kvar fluor för ett extra skydd).

8.	 Rengör tandborsten efter varje 
användning genom att följa 
rengöringsanvisningarna.

BORSTNINGSTEKNIK
	- Håll borsten i 45 graders vinkel mot 

tandköttet.
	- Flytta försiktigt borsthuvudet tand för tand, 

låt det vila på varje i några sekunder.
	- Låt tandborsten göra jobbet – undvik att 

skrubba fram och tillbaka som man gör 
med en manuell borste.

	- Använd lätt tryck – för hårt tryck kan slita 
ner emaljen och irritera tandköttet.

	- Fokusera på alla ytor:  
Yttre, inre och tuggytor.

TANDBORSTNINGSLÄGEN
Tryck på strömknappen ( ) för att bläddra 
genom lägen. Indikatorn för aktivt läge tänds. 

LÄGE FUNKTION

CLEAN Starka vibrationer för djuprengöring.

WHITE Hjälper till att ta bort plack och fläckar.

POLISH Tar bort plack effektivt och snabbt.

MASSAGE Växlar mellan starka och svaga 
vibrationer för att stimulera tandköttet.

SENSITIVE Lätta vibrationer för känsliga tänder och 
tandkött.
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UNDERHÅLL

RENGÖRINGSINSTRUKTIONER
För att upprätthålla hygienen och säkerställa 
korrekt funktion, rengör tandborsten och 
borsthuvudet efter varje användning.

Rengöring av borsthuvud och handtag:
1.	 Ta bort borsthuvudet från handtaget.
2.	 Skölj båda delarna separat under 

rinnande vatten. 
3.	 Torka dem torra.

Rengöring av laddningsenheten:
1.	 Koppla ur laddaren från eluttaget före 

rengöring.
2.	 Torka av utsidan med en torr, mjuk trasa.
3.	 Om det behövs, använd en lätt fuktig trasa 

för att rengöra höljet, torka det sedan 
ordentligt innan du kopplar in den igen.

Rengöring av resefodralet:
1.	 Torka av insidan av fodralet med en torr 

eller lätt fuktad trasa för att ta bort fukt och 
rester av tandkräm.

2.	 För noggrannare rengöring, använd varmt 
vatten, milt rengöringsmedel och en mjuk 
borste eller trasa för att försiktigt skrubba 
bort avlagringar.

3.	 Låt fodralet stå öppet för att lufttorka helt 
innan du förvarar tandborsten igen. 

UV-RENGÖRING
Vissa modeller har en UV-rengörare integrerad 
i laddstationen. Alla tandborstar har inte denna 
funktion. Kontrollera produktförpackningen för 
att se vad som medföljer din modell.

Så här fungerar UV-rengöraren:
Rengöraren eliminerar effektivt 99,9% av 
bakterierna på borsthuvudet/borsthuvudena 
mellan användningarna. För att upprätthålla 
hygienen rekommenderas att rengöra 
borsthuvudena före och efter varje användning. 

Använda rengöringsfunktionen:
1.	 Anslut enheten till ett eluttag.
2.	 Sätt i borsthuvudet/borsthuvudena i 

de små hållarna på enheten. Se till att 
borststråna är vända mot UV-lampan. 

3.	 Stäng locket för att starta 
rengöringsprocessen. UV-lampan tänds 

automatiskt och lyser i cirka 7 minuter.
4.	 UV-lampan släcks automatiskt när cykeln 

är klar. 
5.	 Om locket öppnas under drift släcks UV-

lampan omedelbart av säkerhetsskäl.
 
Obs: Om enheten är ansluten till en strömkälla 
kommer rengöringsfunktionen starta 
automatiskt varje gång locket stängs.

Rengöring av UV-rengöraren:
1.	 Koppla ur produkten från eluttaget före 

rengöring.
2.	 Torka av utsidan med en torr, mjuk trasa.
3.	 Om det behövs, använd en lätt fuktig trasa 

för att rengöra höljet, torka det sedan 
ordentligt innan du kopplar in den igen.

4.	 Höljet kan sköljas med vatten och rengöras 
med milt rengöringsmedel.

FÖRVARING
	- Tandborsten bör förvaras på avstånd från 

damm, smuts och vattenkällor som badkar 
och handfat. Eller i ett resefodral.

	- Laddaren bör förvaras borta från damm, 
smuts och vattenkällor såsom badkar och 
handfat.

	- Borsthuvudet kan förvaras på tandborsten 
eller placeras separat i ett resefodral eller 
på annan lämplig plats. Håll det borta från 
damm och smuts.
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SPECIFIKATIONER

SPECIFIKATIONER FÖR TANDBORSTE

Modellnamn PSRL206B / PSRL206W

Batterityp Li-ion, 800mAh

Batteritid 180 minuter

Laddningstid 20 timmar

Vibrationshastighet Upp till 96 000 rörelser/minut

IP-klassificering IPX7

Storlek handtag 30 x 29 x 180 mm

Vikt handtag 107 g

SPECIFIKATIONER FÖR RESEFODRAL

Modellnamn PSTC50AB / PSTC50AW

Storlek 214 x 74 x 41 mm

Vikt 106 g

SPECIFIKATIONER FÖR LADDARE*

Modellnamn PSRL206B / PSRL206W

Strömförsörjning 100-240V AC, 50-60Hz

Effekt 2.5W

Strömförbrukning i standby-läge 0.3W

Tid till automatisk standby 5s

Strömförbrukning i avstängt läge Nej

Tid till automatisk avstängning Nej

IP-klassificering IPX7

Kabellängd 121 cm

Storlek (med laddningsstift) 78 x 83 x 39 mm

Vikt 158 g

SPECIFIKATIONER FÖR LADDARE MED UV-RENGÖRING*

Modellnamn PSRL206BUV / PSRL206WUV

Strömförsörjning 100-240V AC, 50-60Hz

Effekt 4W

Strömförbrukning i standby-läge 0.3W

Tid till automatisk standby 5s

Strömförbrukning i avstängt läge Nej

Tid till automatisk avstängning Nej

IP-klassificering IPX7

Rengöringstid 7 minuter

UV-lampans våglängd 253,7nm (UV-C)

UV-lampans intensitet 800μW/cm²

UV-lampans livslängd 10 000 timmar

Kabellängd 121 cm

Storlek (med UV-lock) 92 x 122 x 125 mm

Vikt 271 g

* Vissa paket innehåller en vanlig laddare och andra innehåller en laddare med UV-rengöring.  
Kontrollera produktförpackningen för att se vilken laddare du har.
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LES ALLE 
INSTRUKSJONENE 
FØR BRUK, OG TA 
VARE PÅ DEM FOR 
FREMTIDIG BRUK

ADVARSEL!  
Fare for personskade eller skade på 
produkt og/eller eiendom hvis du 
ikke følger forholdsreglene. 

FORHOLDSREGLER VED BRUK
	— Tannbørster kan brukes av barn og 

personer med reduserte fysiske, sensoriske 
og psykiske evner, eller personer som 
mangler erfaring og kunnskap hvis de 
har tilsyn eller er instruert i bruken av 
apparatet, på en sikker måte og forstår 
farene som er involvert.  Rengjøring og 
brukervedlikehold skal ikke utføres av barn 
uten tilsyn.

	— Bruk til barn under 3 år er ikke anbefalt.
	— Barn skal ikke leke med apparatet.
	— Hvis strømledningen er skadet må 

den erstattes av leverandøren, dens 
serviceagent eller tilsvarende kvalifisert 
personell for å unngå fare.

	— Eventuelle reparasjoner på produktet må 
utføres av kvalifisert personell. Ikke prøv å 
reparere produktet selv.

	— Produktet skal kun brukes som det 
er tiltenkt og beskrevet i denne 
brukerveiledningen. Ikke bruk tilbehør som 
ikke er anbefalt av produsenten.

	— Dette produktet er kun tiltenkt for bruk til 
oral hygiene, og for å pusse tenner og 
pusse mellom tenner. Alt annet bruk kan 
resultere i personskade eller skade på 
produktet. 

	— Kun for tannpussing. Ikke tygg eller bit på 
børsten. 

	— Dette produktet er kun tiltenkt bruk 
i husholdninger og passer ikke for 
kommersielt bruk.

	— Sjekk produktet regelmessig for skader. En 
skadet eller ikke funksjonell enhet skal ikke 
brukes.

	— Forsikre at børstehodet passer godt før 
første bruk. Avslutt bruk av tannbørsten 
hvis børstehodet ikke lenger sitter godt. 
Brukes aldri uten børstehode.

	— Sett aldri noen gjenstander i noen av 
åpningene på apparatet.

	— Når det kobles fra strøm, trekk alltid i 
støpselet og ikke i ledningen. Ikke berør 
støpselet med våte hender. Dette kan 
forårsake elektrisk støt.

	— Bruk kun laderen som følger med 
apparatet.

	— Bytt ut børstehodet hver 3. måned, eller før 
hvis børstehodet blir slitt.

	— Ikke plasser laderen i vann eller væske, 
eller lagre den på et sted hvor den kan 
falle eller trekkes ned i et badekar eller 
en vask. Ikke ta tak i den hvis den faller 
ned i vann. Koble den fra strømuttaket 
umiddelbart.

	— Ikke bruk apparatet mens du bader eller 
er i dusjen.

FORHOLDSREGLER FOR 
BATTERI

	— Kassering av et batteri i brann eller en 
varm ovn, eller mekanisk knusing eller 
kutting av et batteri som kan resultere i en 
eksplosjon.

	— Å etterlate et batteri i omgivelser med 
ekstremt høy temperatur kan resultere i 
en eksplosjon eller lekkasje av brennbar 
væske eller gass; og et batteri som 
er utsatt for ekstremt lavt lufttrykk kan 
resultere i en eksplosjon eller lekkasje av 
brennbar væske eller gass.

	— Enheten kan bli varm under bruk, dette er 
normalt.

	— Et nytt batteri med 100 % kapasitet 
reduserer kapasiteten med ca. 20 % etter 
ca. 300 ladesykluser.

	— Koble enheten fra lading så snart den er 
fulladet.

	— Lad batteriet hver 3. måned hvis du ikke 
bruker produktet over en lengre periode. 
Dette er for å sikre batteriets ytelse.

	— Dette produktet inneholder et litiumbatteri. 
Når en enhet med litiumbatteri er skadet 
(enten en eller flere ganger gjentatte 
ganger), kan litiumioncellene bli påvirket 

SIKKERHETSINSTRUKSJONER
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av et såkalt «termisk rush». Termisk rush 
gjør at energi frigjøres i form av varme 
inne i batteriet og brann oppstår raskt. 
Det blir en selvgenererende prosess som 
foregår eksplosivt og er svært vanskelig å 
slukke.

	— Ikke bruk overdreven kraft på produktet 
(ikke treff eller slipp produktet).

	— Ikke lad produktet hvis det er veldig varmt, 
for å unngå å lade et varmt batteri.

	— Ikke dekk til produktet.
	— Inspiser alltid produktet og slutt å bruke 

det hvis det oppdages lekkasje, merkelige 
lukter, fargeendringer, deformasjoner eller 
uvanlige hendelser (hvis lekkasje kommer 
inn i øynene dine, må du aldri gni dem - 
rengjør øynene med vann og få medisinsk 
hjelp).

	— Aldri demonter eller monter enheten igjen. 
Reparasjoner på utstyret skal kun utføres av 
kvalifisert personell. Feilaktige reparasjoner 
kan sette brukeren i alvorlig fare.

FORHOLDSREGLER FOR 
VEDLIKEHOLD

	— Ikke bruk løsemidler, skuremidler, harde 
børster, metallverktøy eller skarpe 
gjenstander til å rengjøre tannbørsten. 

	— Løsemidler kan være helseskadelige og 
kan tære på plastdeler.

	— Slipende rengjøringsmidler og verktøy 
kan skrape opp overflater og redusere 
holdbarheten.

	— Ikke rengjør ladeenheten under rennende 
vann. 

	— Ikke la vann trenge inn i kabinettet.
	— Hvis vann trenger inn i enheten, må du få 

den inspisert av en kvalifisert elektriker før 
du bruker den igjen.

	— Dette produktet skal ikke kastes eller 
brennes, men kastes i henhold til lokale 
forskrifter for kjemisk avfall.

FORHOLDSREGLER VED  
UV-LYS
UV-desinfiseringsenhet er bare tilgjengelig 
for noen modeller. Se på emballasjen for å 
bekrefte hva som er inkludert i din modell.

	— Se aldri direkte på UV-lyset når det er 
aktivert.

	— Hold fingre, hud og øyne borte fra UV-
kilden.

	— Bruk kun tannbørstehoder som er utformet 
for desinfiseringsladeren/etuiet for å sikre 
riktig UV-dekning og passform.

	— Unngå å plassere ikke-kompatible 
gjenstander (f.eks. smykker, gjenstander 
som ikke er tannbørster) inni.

	— Sørg for at UV-lyset slås av automatisk 
når du åpner lokket/etuiet. Hvis ikke, 
må du koble den fra og kontakte et 
autorisert servicesenter. Slutt å bruke 
desinfiseringsladeren/etuiet umiddelbart 
hvis du oppdager sprekker eller 
funksjonsfeil.

SYMBOL FORKLARING

Les alle instruksjonene før bruk, og ta vare 
på dem for fremtidig bruk.

Denne bruksanvisningen gir ingen 
garanti eller relaterte erklæringer. All 
informasjon i denne håndboken, inkludert 
produktspesifikasjoner, bilder og litteratur,
er kun ment som referanse. NetOnNet AB
forbeholder seg retten til å oppdatere
innholdet i denne håndboken uten
ytterligere varsel.

NetOnNet AB har opphavsrett til denne
håndboken. Ingen del av denne 
håndboken kan revideres, kopieres eller 
overføres på noen måte uten skriftlig 
tillatelse fra NetOnNet AB.

CE-merket indikerer at dette produktet
er produsert i henhold til gjeldende
forskrifter for elektro-magnetiske felt,
noe som betyr at det er trygt å bruke
hvis det brukes i henhold til sikkerhets-
instruksjonene. Produktet er produsert i 
henhold til gjeldende forskrifter innenfor 
EU-lovgivningen, som begrenser bruken av 
farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr.

Dette produktet og tilbehøret som er pakket
sammen, er det produktet som omfattes av
WEEE-direktivet, med unntak av batterier.
Alt materiale skal resirkuleres i henhold til
lokale resirkuleringsbestemmelser. Batterier
skal aldri kastes eller brennes, men
avhendes i henhold til lokale forskrifter for
kjemisk avfall

Emballasjematerialene til dette produktet
er resirkulerbare og kan gjenbrukes.
Vennligst resirkuler alt materiale i henhold
til lokale resirkuleringsbestemmelser.

IPX7 Vanntett

Dette symbolet identifiserer utstyr som
oppfyller sikkerhetskravene som er
spesifisert for klasse II-utstyr i henhold til
IEC 61140.

Utropstegnet innenfor en likesidet trekant
er ment å varsle brukeren om nærværet av
viktige drifts- og vedlikeholdsinstruksjoner i
dokumentasjonen som følger med 
apparatet.
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BRUK

DELER
1.	 Børstehode
2.	 Av/på-knapp
3.	 Modusindikatorer
4.	 Batteriindikator
5.	 Ladestift
6.	 Holder for børstehode
7.	 Lader*
8.	 Reiseetui
9.	 Lader med UV-desinfiseringsenhet*
10.	 Strømstøpsel
11.	 UV-lampe
12.	 UV-lokk

* Noen modeller har en UV-desinfiseringsenhet integrert i 
ladestasjonen (9). Ikke alle tannbørster leveres med denne 
funksjonen, noen har en ladeenhet uten desinfiseringenhet (7). 
Vennligst sjekk produktemballasjen for å bekrefte hva som er 
inkludert i din modell.

FØR FØRSTE GANGS BRUK
	— Ta tannbørsten og tilbehøret forsiktig ut av 

emballasjen. Kontroller at de er komplette 
og uskadde.

	— Rådfør deg med tannlegen din før 
bruk hvis du har noen eksisterende 
munnhelsesykdommer eller er under 
behandling.

	— Lad tannbørsten i 24 timer før første gangs 
bruk.

LADING
	— Når batteriindikatoren  ( ) blinker grønt, 

er batterinivået under 10 %, og tannbørsten 
må lades.

1.	 Koble laderen til et strømuttak.
2.	 Plasser tannbørsten på laderen.
3.	 Under lading blinker indikatorlampen 

grønt. Når den er fulladet, lyser den  
grønt ( ).

4.	 Koble fra laderen etter lading. 

INSTRUKSJONER FOR 
BØRSTING
1.	 Fest børstehodet til håndtaket (det vil være 

et lite mellomrom på 0,5 mm). 
2.	 Fukt busten litt og påfør tannkrem.
3.	 Plasser tannbørsten i munnen før du slår 

den på for å unngå sprut.

4.	 Slå den på og velg en modus ved å trykke 
på av/på-knappen ( ) flere ganger.

5.	 Puss i totalt 2 minutter, og bruk 30 
sekunder per kvadrant (tannbørsten 
varsler deg når du skal bytte).

6.	 Tannbørsten slår seg automatisk av 
etter 2 minutter, eller du kan holde inne 
strømknappen i 5 sekunder for å slå den 
av manuelt.

7.	 Spytt ut tannkremen, men unngå å skylle 
munnen umiddelbart (dette bidrar til å 
holde på fluoridet for ekstra beskyttelse).

8.	 Rengjør tannbørsten etter hver bruk ved å 
følge rengjøringsinstruksjonene.

BØRSTETEKNIKK
	- Hold børsten i 45 graders vinkel mot 

tannkjøttet.
	- Beveg børstehodet forsiktig tann for 

tann, og la det hvile på hver tann i noen 
sekunder.

	- La tannbørsten gjøre jobben - unngå 
å skrubbe frem og tilbake som med en 
manuell børste.

	- Bruk et lett trykk - for hardt trykk kan slite 
på emaljen og irritere tannkjøttet.

	- Fokuser på alle overflater:  
Ytre, indre og tyggeflater.

TANNBØRSTEMODUSER
Trykk på av/på-knappen ( ) for å bla gjennom 
modusene. Indikatoren for aktiv modus vil lyse. 

MODUS FUNKSJON

CLEAN Sterk vibrasjon for dyp rengjøring.

WHITE Hjelper med å fjerne plakk og flekker.

POLISH Fjerner plakk effektivt og raskt.

MASSAGE Veksler mellom sterke og svake vibrasjoner 
for å stimulere tannkjøttet.

SENSITIVE Skånsomme vibrasjoner for følsomme tenner 
og tannkjøtt.
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VEDLIKEHOLD

RENGJØRINGSINSTRUKSJONER
For å opprettholde hygienen og sikre at 
tannbørsten fungerer som den skal, må du 
rengjøre tannbørsten og børstehodet etter hver 
bruk.

Rengjøring av børstehodet og håndtaket:
1.	 Fjern børstehodet fra håndtaket.
2.	 Skyll begge delene hver for seg under 

rennende vann. 
3.	 Tørk dem tørre.

Rengjøring av ladeenheten:
1.	 Trekk støpselet ut av stikkontakten før 

rengjøring.
2.	 Tørk av utsiden med en tørr, myk klut.
3.	 Bruk om nødvendig en lett fuktig klut til å 

rengjøre kabinettet, og tørk det deretter 
grundig før du kobler det til igjen.

Rengjøring av reiseetuiet:
1.	 Tørk av innsiden av etuiet med en tørr 

eller lett fuktig klut for å fjerne fuktighet og 
tannkremrester.

2.	 For dypere rengjøring bruker du varmt 
vann, mildt vaskemiddel og en myk børste 
eller klut for å skrubbe bort avleiringer.

3.	 La etuiet stå åpent og lufttørke helt før du 
oppbevarer tannbørsten igjen. 

UV-DESINFISERINGSENHET
Noen modeller har en UV-desinfiseringsenhet 
integrert i ladestasjonen. Ikke alle tannbørster 
leveres med denne funksjonen. Sjekk 
produktemballasjen for å bekrefte om din 
modell har UV-desinfiseringsenhet.

Slik fungerer UV-desinfiseringsenheten:
Desinfiseringsenheten eliminerer effektivt 99,9 % 
av bakteriene på børstehodet/-børstehodene 
mellom hver bruk. For å opprettholde hygienen 
anbefales det å desinfisere børstehodene før 
og etter hver bruk. 

Bruk av desinfiseringsfunksjonen:
1.	 Koble lade-/desinfiseringsenheten til en 

stikkontakt.
2.	 Sett børstehodet/-børstehodene 

inn i de små skaftene på lade-/
desinfiseringsenheten. Sørg for at 

børstehårene er vendt mot UV-lampen. 
3.	 Lukk dekselet for å starte desinfiserings-

prosessen. UV-lampen slår seg på 
automatisk og lyser i ca. 7 minutter.

4.	 UV-lampen slås av automatisk når 
syklusen er fullført. 

5.	 Hvis dekselet åpnes under drift, slås 
UV-lampen av umiddelbart for sikkerhets 
skyld.

 
Merk: Desinfiseringsfunksjonen aktiveres 
automatisk hver gang dekselet lukkes når 
apparatet er koblet til strømnettet.

Rengjøring av lade-/desinfiseringsenheten:
1.	 Trekk støpselet ut av stikkontakten før 

rengjøring.
2.	 Tørk av utsiden med en tørr, myk klut.
3.	 Bruk om nødvendig en lett fuktig klut til å 

rengjøre kabinettet, og tørk det deretter 
grundig før du kobler det til igjen.

4.	 Dekselet kan skylles med vann og 
rengjøres med et mildt vaskemiddel.

OPPBEVARING
	- Tannbørsten bør oppbevares borte fra 

støv, smuss og vannkilder som badekar og 
vasker, eller i et reiseetui.

	- Laderen skal oppbevares borte fra støv, 
smuss og vannkilder som badekar og 
vasker.

	- Børstehodet kan oppbevares på 
tannbørsten eller separat i et reiseetui eller 
et annet egnet sted. Hold det unna støv og 
smuss.
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SPESIFIKASJONER

TANNBØRSTENS SPESIFIKASJONER

Produktnavn PSRL206B / PSRL206W

Batteritype Li-ion, 800mAh

Batteriets levetid 180 minutter

Ladetid 20 timer

Vibrasjonshastighet Opp til 96 000 slag/min

IP-klasse IPX7

Størrelse på håndtaket 30 x 29 x 180 mm

Håndtakets vekt 107 g

REISEETUI SPESIFIKASJONER

Produktnavn PSTC50AB / PSTC50AW

Mål 214 x 74 x 41 mm

Vekt 106 g

OPLADER* SPESIFIKASJONER

Produktnavn PSRL206B / PSRL206W

Inngang 100-240V AC, 50-60Hz

Strøm 2.5W

Strømforbrug i standbytilstand 0.3W

Gå automatisk ind i standbytilstand periode 5s

Strømforbrug i slukket tilstand Nei

Periode for automatisk slukning Nei

IP-klasse IPX7

Lengde på kabel 121 cm

Størrelse (med ladestift) 78 x 83 x 39 mm

Vekt 158 g

LADER MED UV-DESINFISERINGSENHET* SPESIFIKASJONER

Produktnavn PSRL206BUV / PSRL206WUV

Inngang 100-240V AC, 50-60Hz

Strøm 4W

Strømforbrug i standbytilstand 0.3W

Gå automatisk ind i standbytilstand periode 5s

Strømforbrug i slukket tilstand Nei

Periode for automatisk slukning Nei

IP-klasse IPX7

Desinfiseringstid 7 minutter

UV-lampens bølgelængde 253.7nm (UV-C)

UV-lampens intensitet 800μW/cm²

UV-lampens levetid 10 000 hours

Lengde på kabel 121 cm

Størrelse (med UV-låg) 92 x 122 x 125 mm

Vekt 271 g

* Noen pakker inneholder en vanlig lader, mens andre inneholder en lader med UV-desinfiseringsenhet.  
Sjekk produktemballasjen for å bekrefte hvilken lader du har.
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Made in China
Manufactured by NetOnNet AB
Företagsgatan 69
504 64 Borås
Sweden (V1)


